Hathétas 51-60 ‘

51.Tane’ tinae (né ne hdwotd’ hukwd waatyé’ hédwe hatyétahkwa’  skatsédti waénihé’  he hastdha’

T4 -ja,and. ne’ - ettd, that. ti - myds, then. nae -, varmaan, indeed. Gné - sitten, then. ne héw6té’ - sisarenpoikansa, his
nephew. hikwa - pois, aside. waatyé’ -, han istuutui, he sat. hééwe -, miss3, where. hatyétahkwa’ - han kayttds sitd
istumista varten, he uses it for sitting. skatsédti - nuotion toisella puolella, one side of the fire. waénihé’ - hin lopetti, he
stopped. he hastdha’ - itkemistéan, his crying.

52.Taunékyd oSwaé  “Ké& , uné okitésthe’ t.Tauné-andthen.kyd & -itissaid. waé’ -hesaid. “Ké’ -alas.(né -
now. 6kitésthe’ t - it has made me miserable.

53.Unéndni’ ane’ naeu’ thakénokéni’ wainehaknu’ sé&.” Uné - now. nd - probably. ni’ a- myself.ne’ - that. nae -
indeed. u’ thakénokéni’ - he overcame my orenda. wai - indeed. ne haknu’ sé - my uncle.

54.Tane’ tiunéwa u kddunékyd o wautiya’ taé’ he’ tu’ thnyatyashé’ khu.Ta-and.ne’ -that.ti-then. (né-
then.wa’ u’ kai - it became night. Uné - then. kyd’ & - it is said. wautiya’ taé’ he’ t-theylaydown.u’ thnyatyashé’ -
they lay down. khu - and.

55.Kanyu’ wa’ (h&’ tunékyd o wayatekhdni’ .Kanyu’ -when.wa’ (hé  t-itbecame light. Gné - then. kyd’ 6 -itis
said. wayatekhdni’ - they both ate a meal.

56. Akwas ne’ sho wanikhwéta’ t iné khuae’ waé’ ne hakéhtsi “Héwdté’ .Unéae’ sathdtathane’ hukhu ae’
héhsatyé’ hédwe teyukdwote’ .” Akwas -very. ne’ - that. sho - just. wanikhwéta’ t - they both finished eating. uné -
then. khu - and. ae’ -again. waé’ - he said. ne hakéhtsi - the old man. Héwété’ - my nephew. Uné - now. ae’ - again.
sathdtatha - go listen. ne’ hu - there. khu - and. ae’ - again. héhsatyéd’ - set yourself down there. hédwe - where.
teyukéwdte’ - run, hollow.

57.Uné ne héwoté™ taasnye’ t “Niyu, ne’ hunéydwé.” Uné -then. ne héwoté’ - his nephew. taasnye’ t - he spoke.
Niyu - so be it. ne” hu - that. néyawé - it will happen so.

58. Ta uné tih waahtéti’ . Ta uné - and so. tih - then. waahtéti’ - he set out.

59. Waayd  hédwe teyukdwodte’ hédwe niatyétahkwa’ Gné kyd’ & ne’ huwaatyd’ waatadhtiyus khu, ne’ hu shd
hanyusyut thiutyéé shd, tyéékwa shd uné huthdte’ kyd’ o tayoténuté’ ne akdkwe wéé kwd. Wadyd' - he arrived. hédwe
- where. teyukdwéte’ - run, hollow. hédwe - where. niatyétahkwa’ - what he used for sitting. Uné - then. kyd’ & - it is said.
ne’ hu-there. waatyéd’ - he sat down. waatadhtiyus - he listened carefully. khu - and. ne’ hu - there. shé - just. hanyusyut -
he was sitting. thiutyéé - he was quiet. shd - just. tyéékwa sho - suddenly. iné - then. huthéte’ - he heard. kyd’ 6 - it is said.
tayoténité’ - she sang. ne akokwe - a woman. wéé kwa - far away.

60.Tane’ tihwau  nikdéyéta’ tne’ kwdaneyedne’ netyakutétita’ ,taunékyd’ o6 wdaé’ ne’ nd hétd waihwa’
kiwdok, iné kyd’ 6 taatastak hésaatakhe’ usniwe’ hédwe thutindhsut. Td - and. ne’ - that. tih - then. wau’ nikdéyéta
" t-heunderstood. ne’ -that. kwd - just. ne yed - woman. ne’ - that. ne tyakutétita’ - she was singing. ta uné - and so.
kyd’ 6 -itissaid. waé’ - he thought.ne’ nd - probably. hétd - he meant. wai - indeed. hwa’ kiwdaok - the thing | heard
there. Gné - then. kyd’ & - it is said. taatastak - he got up. hésaatakhe’ - he ran back. usndwe’ - quickly. hédwe - where.
thutindhsut - there house stands.




